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यशायाह 40 के पहले सह पदा म, एक लाख चवालीस हजार को भवयसूचक प से साढ़े तीन दना के अंत म
दखाया गया है, जहाँ वे सड़का पर मरे ए पड़े थे, जबक संसार आनद मना रहा था। सभी भवयता आपस म
सहमत ह, और वे जन भवयसूचक घटनाआ को तुत करते ह, वे हमेशा अय भवयताआ से मेल खाती ह,
याक परमेर अवथा के कता नह ह।

और भवयताआ क आमाएँ भवयताआ के अधीन रहती ह। याक परमेर अवथा का नह,
परतु शांत का है; जैसा क पव जना क सभी कलीसयाआ म है। 1 कुरथया 14:32, 33.

वह सांवनादाता, जसे यीशु ने अपनी अनुपथत म भेजने का वादा कया था, उसका संकेत यशायाह के अंतम
भवयवाणी-वृांत का नमाण करने वाले छबीस अयाया के सवथम पद के बकुल आरंभक शदा म कया
गया है: “सांवना दो, सांवना दो मेरे लोगा को, तुहारा परमेर कहता है।” थम उलेख का सात यह रेखांकत
करता है क आगे के ये छबीस अयाय सांवनादाता के आगमन क स और अंतम पूत के संदभ म समझे जाने
चाहए।

और म पता से ाथना कंगा, और वह तुह एक और सहायक देगा, क वह सदा तुहारे साथ रहे... परतु वह
सहायक, जो पव आमा है, जसे पता मेरे नाम म भेजेगा, वह तुह सब बात सखाएगा और जो कुछ मने
तुमसे कहा है, वह सब तुह मरण कराएगा। यूहा 14:16, 26.

मलराइट इतहास क मयरा क पुकार एक लाख चवालीस हज़ार के इतहास म पुनः दोहराइ जाती है।

सारा संसार ता म, छल और म म, मृयु क ठक छाया म पड़ा है—सोया आ, सोया आ। उह जगाने के
लए आमक पीड़ा कौन अनुभव कर रहा है? कौन-सी आवाज़ उन तक पचँ सकती है? मेरा मन भवय क
ओर ले जाया गया, उस समय क ओर जब संकेत दया जाएगा। ‘देखो, हा आ रहा है; उससे मलने के लए
बाहर नकलो।’ परतु कुछ लोग अपनी दया को फर से भरने के लए तेल लेने म देर कर चुके हागे, और बत
देर से वे पाएँगे क जस चर का तीक तेल है, वह कसी और को दया नह जा सकता। रू ए ड हेराड, 11
फ़रवरी, 1896.

 पूछा जाता है, "कौन-सी आवाज़" उह "जगा" सकती है जो "सोए ए" ह? यशायाह के अयाय चालीस म उह
जगाने वाली "आवाज़" वही "आवाज़" है जो "मभूम" म "पुकारती" है।

येशलेम से सांवना के वचन कहो, और उससे पुकारकर कहो क उसका यु समात हो चुका है, क उसका
अधम मा कर दया गया है; याक उसके सब पापा के लए उसने भु के हाथ से दोगुना ात कया है। जंगल
म "पुकारने" वाले का "वर". . .. यशायाह 40:2, 3.

मयरा क पुकार का संदेश, अंतम वषा का संदेश भी है।

"आप भु के आगमन को बत र मान रहे ह। मने देखा क अंतम वषा [उतनी ही अचानक] आ रही थी
जतनी आधी रात क पुकार, और दस गुना शत के साथ।" Spalding and Magan, 5.

परमेर के वचन म पाए जाने वाले अनेक तीका म से एक, जो पछाड़ी वषा के संदेश का तनधव करता है, वह
तीक है जो शदा या वायांशा के दोहराव से पहचाना जाता है। शदा या वायांशा का दोहराव, अंतम दना म



आधी रात क पुकार, या पछाड़ी वषा के संदेश का तीक है। 'सांवना दो' के दोहराव का तीक, यशायाह अयाय
चालीस के आरंभ को ठहरने के समय म रखता है, जब दस कुँवारया के ात क आधी रात क पुकार के प म
चत संदेश को पहचाना जाना है और फर घोषत कया जाना है। उस समय, मसीह सोइ इ कुँवारया को जगाने
के लए सांवनादाता को भेजता है, जह भवयवाणी म सोइ इ दखाया गया है, और कुछ भवयसूचक खंडा म
उह मृयु क नद सोइ इ बताया गया है। यशायाह चालीस का पहला पद, 18 जुलाइ, 2020 क नराशा के 'बाद'
साढ़े तीन सांकेतक दना म भवयवाणी के अनुसार थत है, याक उसी समय सांवनादाता उन लोगा को जगाने
के लए भेजा जाता है जो सो रहे ह। साढ़े तीन दन मभूम का तीक ह, और वह 'आवाज़' 'पुकारने' लगती है।

काशतवाय यारह, यहेजकेल सतीस, मी पचीस, और मलराइटा का इतहास (हर सुधार आंदोलन म पाए
जाने वाले मलराइट इतहास के वही मागचा सहत), मलकर सोइ इ कँुवारया को जगाने क एक 'वश
या' क पहचान करते ह। यह या नराशा के समय कँुवारया के सो जाने से शु होती है। नराशा से जो
वलंब का समय आरंभ आ, अंततः उसी को वलंब का समय माना गया। वलंब के समय का अंतम भाग मयरा
क पुकार के संदेश का वकास है। जब यह संदेश थापत हो जाता है, तब इसे उसके चरम—अथात याय—तक
चारत कया जाता है।

यशायाह म 'आवाज़' के प म तुत त ने पूछा क जो संदेश चारत कया जाना था, वह या था। उसे
तीकामक भाषा म इलाम का संदेश तुत करने को कहा गया। इलाम का भवयसूचक संदेश शी आने वाले
रववार के कानून से अलग नह कया जा सकता, याक इलाम एक तुरही-सा है, और काशतवाय क सात
तुरहयाँ उन साआ पर परमेर के याय का तनधव करती ह जो रववार के कानून पारत करती ह। वे शतयाँ
थ: 321 म मूतपूजक रोम, जो अजगर का तीक है; 538 म पापाइ रोम, जो पशु का तीक है; और संयुत राय
अमेरका म शी आने वाला रववार का कानून, जो झूठे भवयता का तीक है।

मभूम म पुकारने वाली उस 'आवाज़' को कौन-सा संदेश चार करना था, इसक पहचान के साथ यह ता भी
जुड़ी इ थी क परमेर का वचन कभी असफल नह होता। यह 'ता और आासन' क परमेर का वचन कभी
असफल नह होता, उसी भवयाणी-संदभ म थत है, जसम हबकूक अयाय दो, पद तीन म यह कहा गया है:
'अंत म वह बोलेगा और झूठ न बोलेगा; चाहे वह वलंब करे, उसक तीा करो, याक वह नय आएगा, वलंब
न करेगा।' इलाम का संदेश कभी असफल नह होगा; वह नय ही आएगा। यशायाह अयाय चालीस का अंतम
पद उन लोगा को संबोधत करता है जो हबकूक म दशन क तीा करते ह।

परतु जो भु क तीा करते ह, वे अपना बल नया कर लगे; वे उकाबा के समान पंख लगाकर ऊपर उठगे; वे
दौड़गे और थक गे नह; वे चलगे और मूछत नह हागे। यशायाह 40:31.

सात गजनाआ का "छपा आ इतहास", जसक मुहर अब खोली जा रही है, तीन मागचहा क पहचान करता है,
जो एक नराशा से शु होकर नराशा पर ही समात होते ह। उस तीकामक इतहास म तीन मागचह ह, जो दो
समयावधया से अलग होते ह। एक नराशा तीा काल क शुआत करती है। तीा काल, मयरा क पुकार के
सुधारे ए संदेश और भवयवाणी तक ले जाता है। मयरा क पुकार का संदेश, उसी संदेश के चार क एक
अवध आरंभ करता है, जो सरी नराशा तक ले जाती है, जसे याय के प म दशाया गया है। समय क दो
अवधया से पृथक वे तीन चरण, "अफा" और "ओमेगा" का तनधव करते ह, जैसा क इानी शद "सय" म
रचा गया है।

यहेजकेल सतीस म, यहेजकेल भी यशायाह चालीस के 'वर' का तनधव करता है। यशायाह चालीस म वह वर
पूछता है, 'म या पुकाँ?' फर यहेजकेल सतीस के पद सात म उसने 'जैसी उसे आा दी गइ थी, वैसी ही
भवयाणी क'।



तब मने जैसा मुझे आा दी गइ थी, वैसा ही भवयाणी क; और जैसे ही म भवयाणी कर रहा था, एक
आवाज़ इ, और देखो, एक हलचल इ, और हयाँ आपस म, ही से ही, मल गइ। और जब म देख रहा था,
तो उन पर नायु और मांस चढ़ आया, और ऊपर से चमड़ी ने उह ढक लया; परतु उनम ास नह थी।
यहेजकेल 37:7, 8.

यहेजकेल क पहली भवयवाणी ने हया और मांस को एक साथ कर दया, पर वे अभी जीवत नह थे। "तो,"
यहेजकेल ने "जैसा क उसे" "आदेश दया गया था" सरी बार भवयवाणी क। सरी भवयवाणी ने शरीरा को
जीवन दे दया। इन दोना भवयवाणया का तप आदम क सृ म दखता है।

और यहोवा परमेर ने भूम क धूल से मनुय को रचा, और उसके नथुना म जीवन का ास फँूका; और मनुय
जीवामा बन गया। उप 2:7.

मृत और सूखी हया को जीवन देने क दो-चरणीय या का पहला उलेख आदम क रचना म मलता है, और
इस कार यह रेखांकत होता है क परमेर का भवयसूचक वचन उसक सृजनामक शत भी है। परमेर ने
पहले आदम को "गठत" कया, और यहेजकेल क पहली भवयवाणी ने हया और शरीरा को एक साथ कर
दया; फर परमेर ने "उसक नासकाआ म जीवन का ास फँूका, और मनुय जीवत ाणी बन गया।"

यहेजकेल क सरी भवयाणी ‘वायु’ क ओर नदशत थी, हया क ओर नह, याक उसे कहा गया था क
वायु से कहो: “हे ास, चारा पवना से आ और इन मारे गए लोगा पर ास फँूक, ताक वे जीवत हो जाएँ।”
यहेजकेल क सरी भवयाणी, जो मृत देहा को जीवत कर उह एक शतशाली सेना बना देती है, मृत देहा के
त नह, बक वायु के त नदशत थी। यह वायु को देहा पर ास फँूकने क आा थी। परमेर के वचन म
‘ास’ शद का थम उलेख आदम क सृ म होता है, और वहाँ उसे ‘जीवन क ास’ कहा गया है, और जो मृत
देहा म जीवन लाती है, वह चारा पवना से आती है।

देवत चारा पवना को थामे ए ह; इन पवना को एक ोधत घोड़े के प म दशाया गया है, जो बंधन तोड़कर
समूची पृवी पर दौड़ पड़ने को आतुर है और अपने माग म वनाश और मृयु फैलाता चलता है.

"या हम शात जगत क ठक दहलीज़ पर सोए रह? या हम नय, ठंडे और नजव बने रह? काश हमारी
कलीसयाआ म परमेर क आमा और ास उसक जा म फँूक जाए, ताक वे अपने पैरा पर खड़े हा और
जीवत हो जाएँ।" पांडुलप काशन, खंड 20, 217.

यहाँ दो  ह—या हम सोएँगे, और या हम मृत हागे? ...एक ही भवयसूचक थत के लए दो शद। वगता
ारा रोक जा रही चार पवना का संदेश वह संदेश है जो परमेर क ास को मृतका म वेश कराता है और उह
खड़ा होकर जीवत कर देता है। चार पवना का संदेश इलाम के ोधत घोड़े का संदेश है। काशतवाय क पुतक
म चार पवना का संदेश, मुांकन का संदेश है। काशतवाय सात, पद एक से तीन का मुांकन संदेश यह बताता है
क चार पवन तब तक रोक जाती ह, जब तक परमेर के दासा पर मुहर नह लगा दी जाती।

और इन बाता के बाद मने देखा क पृवी के चारा कोना पर चार वगत खड़े ह, जो पृवी क चारा पवना को
रोके ए ह, ताक कोइ पवन न पृवी पर चले, न समु पर, न कसी वृ पर। और मने पूव दशा से ऊपर उठते
ए एक और वगत को देखा, जसके पास जीवत परमेर क मुहर थी; उसने ऊँची आवाज़ म उन चारा
वगता से पुकारकर कहा, जह पृवी और समु को हान पचँाने का अधकार दया गया था, ‘जब तक हम
अपने परमेर के दासा के माथा पर मुहर न लगा द, तब तक न पृवी को, न समु को, न वृा को हान
पचँाओ।’ काशतवाय 7:1-3.

यहेजकेल क सरी भवयवाणी पवन को संबोधत थी, और पवन ारा देहा को दया गया जीवन चारा पवना के
संदेश से आया था। यहेजकेल अयाय सतीस के पद आठ से दस म, जहाँ शद "wind" या "breath" के प म
आता है, हर बार वही इानी शद है। परमेर ने आदम म जीवन का ास फूँका, और यहेजकेल म जीवन का ास



चारा पवना से आने वाले एक लाख चवालीस हजार क मुहरबंदी के संदेश के प म है। वह संदेश, पहले संदेश ारा
मृयु क घाटी म एक क गइ देहा को, परमेर क सृजनामक शत पँचाता है। चारा पवना का संदेश, रववार के
क़ानून के कारण संयुत राय अमेरका पर याय लाने वाले इलाम का संदेश है। यह आधी रात क पुकार का संदेश
है।

सात गजना का गुत इतहास एक नराशा से शु होता है, जससे तीा का समय आरंभ होता है। काशतवाय
11 म, जब 18 जुलाइ, 2020 को दो नबी मारे गए, तब तीा का समय शु आ। जब भु ने यहेजकेल से पूछा
क सड़क पर जो दो गवाह मृत पड़े ह, या वे जीवत हो सकते ह, उस समय यहेजकेल मृतका म था।

भु का हाथ मुझ पर था, और उसने मुझे भु क आमा म बाहर ले जाकर हया से भरी इ एक घाटी के बीच
म उतार दया; और उसने मुझे उनके चारा ओर से होकर ले गया; और देखो, उस खुली घाटी म बत-सी हयाँ
थ; और देखो, वे बत सूखी थ। और उसने मुझसे कहा, हे मनुय-पु, या ये हयाँ जीवत हो सकती ह? तब
मने उर दया, हे भु परमेर, तू ही जानता है। यहेजकेल 37:1-3.

सातव पद म, जब यहेजकेल दो भवयवाणया म से पहली देता है, तब संदेश बस इतना था, "हे सूखी हया, भु
का वचन सुनो।" काशतवाय म यूहा लखता है, "धय ह वे जो इस पुतक क भवयवाणी के वचना को सुनते
ह।" यहेजकेल मरी इ सूखी हया को धय के प म तुत करता है—अथात वे जो यहेजकेल क यह आा
सुनते ह क भु का वचन सुनो; और उसका वचन सय है। यहेजकेल के सरे अयाय म, उन लोगा का अनुभव
वणत है जो परमेर का वचन सुनते ह।

और उसने मुझ से कहा, “हे मनुय-पु, अपने पाँवा पर खड़ा हो जा, और म तुझ से बात कँगा।” और जब वह
मुझ से कह रहा था, तब आमा मुझ म समा गइ और उसने मुझे मेरे पाँवा पर खड़ा कर दया, क मने उसे सुना
जो मुझ से कह रहा था। यहेजकेल 2:1, 2.

काशतवाय यारह म, जब मृतदेह भु के वचन को सुनते ह, तो सांवनादाता उनम वेश करता है और वे अपने
पैरा पर खड़े हो जाते ह। उह उनके पैरा पर खड़ा करने वाला सांवनादाता ही है।

और साढ़े तीन दन के बाद परमेर क ओर से जीवन क आमा उनम वेश कर गइ, और वे अपने पैरा पर खड़े
हो गए; और जहाने उह देखा, उन पर बड़ा भय छा गया। काशतवाय 11:11.

मृतका का उठ खड़ा होना दो-चरणीय या का पहला चरण है, जो उह उनक का से नकालकर उस वज म
बदल देता है जसे रववार के कानून के याय के समय ऊँचा उठाया जाता है। जब वे अयाय यारह म खड़े होते ह, तो
जो उह देखते ह उन पर "भीषण भय" छा जाता है।

और भय के मारे वह अपने ग क ओर भाग जाएगा, और उसके धान वज से भयभीत हागे, यहोवा यह कहता
है, जसक आग सयोन म है, और जसक भी यशलेम म है। यशायाह 31:9.

मलरवादी इतहास का 'आधी रात क पुकार' संदेश, सरे वगत के संदेश का सरा भाग था। सरे वगत के
संदेश ने मलरवादया को उन कलीसयाआ से अलग कर दया, जह तब 'बाबेल क बेटयाँ' के प म पहचाना
गया था, और वासयोय लोगा को बाहर बुलाया गया क वे आकर मलरवादया के साथ खड़े हा। उस संदेश ारा
वासया क एक 'देह' गठत इ, और फर सरा कदम 'आधी रात क पुकार' का संदेश था, जसने सरे संदेश
के साथ जुड़कर उसे और सामय दी। तब मलरवादी एक शतशाली सेना बन गए, जसने उस संदेश को वार क
लहर क तरह सारे देश म फैला दया। वह दो-चरणीय या ही काशतवाय अयाय अठारह क दो आवाज़ ह,
और यही या यहेजकेल म मृत सूखी हया के पुनथान क भी है, जह काशतवाय अयाय यारह क
सड़क पर मार डाला गया था।



वग से आए उस शतशाली वगत क सहायता के लए वगत भेजे गए, और मने एेसी आवाज़ सुन जो हर
ओर गूँजती तीत होती थ: "हे मेरे लोगा, उससे बाहर नकल आओ, ताक तुम उसके पापा के भागीदार न बनो,
और उसक वपया म से कुछ न पाओ; याक उसके पाप वग तक पँच गए ह, और परमेर ने उसके
अधमा को मरण कया है।" यह संदेश तीसरे संदेश का मानो एक पूरक तीत आ और उससे जुड़ गया, जैसे
1844 म "मयरा क पुकार" सरे वगत के संदेश से जुड़ गइ थी। आयामक वरदान, खंड 1, पृ 195,
196.

सात गजनाआ के गुत इतहास का पहला मागच वह नराशा है, जो तीा के समय क शुआत करती है।
तीा का समय एक एसेा कालखंड है जसे साढ़े तीन दना के प म दशाया गया है, जो वय देश का तीक है।
वय देश म चालीस वषा क भटकन के अंत म, यहोशू एक शतशाली सेना को लेकर तात देश म ले गया।
साढ़े तीन दना के अंत म, यहेजकेल को मृयु क तराइ म ले जाया जाता है, और उसे यह आा देने को कहा जाता है
क मृत देह "भु का वचन सुन।" यहेजकेल जंगल म पुकारने वाली एक "आवाज़" है। भु का वचन सुनने क आा
शरीर के अंगा को एक कर देती है, पर वे अभी जीवत नह ह, वे अभी सेना नह बने ह, उन पर अभी मुहर नह लगी
है। "भु का वचन", जसे यहेजकेल अयाय दो म बोलता है, यह दशाता है क जब सावनाकारक आता है, तो
परमेर क जा खड़ी हो जाती है, और उसी समय वे भु का वचन सुनते ह। मसीह ने ता क थी क वह
सावनाकारक को भेजेगा, सड़क पर उनक हया कए जाने के साढ़े तीन दन बाद।

एक बार जब वे खड़े हो जाते ह, तो "जो अभी तक जीवत नह ह" वे शरीर सरी भवयवाणी ात करगे। यशायाह
म "जंगल म पुकारने वाली आवाज़" पूछती है क उसे कौन-सी भवयवाणी पुकारनी है? यहेजकेल और यशायाह
चालीस म "आवाज़"—दोना को जो "संदेश" सुनाने क आा दी गइ है, वह इलाम का संदेश है। जब वह
भवयवाणी सुना दी जाती है, तो "आदम" एक शतशाली सेना के प म जीवत हो उठता है। फर जीवत दो
गवाह शी आने वाले रववार के क़ानून के पारत होने के कारण संयुत राय अमेरका पर इलाम के याय का
संदेश घोषत करते ह। रववार के क़ानून का याय सात गजनाआ के गुत इतहास का तीसरा मागच है। जब यह
पूरा होता है, तो उस सेना को वग क ओर एक वज के प म ऊँचा उठाया जाता है, और उसका चण
काशतवाय अयाय चौदह म कया गया है।

मुझे पहले, सरे और तीसरे वगता के संदेशा का अनुभव आ है। वगता को आकाश के मय उड़ते ए
दशाया गया है, वे संसार को चेतावनी का संदेश सुना रहे ह, और यह संदेश पृवी के इतहास के अंतम दना म
रहने वाले लोगा पर सीधा भाव डालता है। इन वगता क आवाज़ कोइ नह सुनता, याक वे एक तीक ह
जो परमेर के उन लोगा का तनधव करते ह जो वगय ांड के साथ सामंजय म काय कर रहे ह। पुष
और याँ, जो परमेर क आमा से बु और सय ारा पव कए गए ह, तीना संदेशा को उनके म म
घोषत करते ह। चयनत संदेश, पुतक 2, 387.

ऊँचा उठाया गया वज वह तीसरा वगत है जो वग के मय म उड़ रहा है और मानवजात को पशु का च
वीकार करने के व चेतावनी दे रहा है। वह शतशाली सेना उस संदेश को संसार के सामने तुत करती रहती
है, जब तक मीकाएल खड़ा नह होता और मानव का अनुहकाल समात नह हो जाता।

हम इन वचारा को अगले लेख म जारी रखगे।

और आधी रात को एक पुकार इ: देखो, हा आ रहा है; उससे मलने के लए बाहर नकलो। मी 25:6.


